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Airbus A321neo
Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlaqbereit halten.
Please.nolePlease note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.
Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver à portée de main.
Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand.
Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerleaportata di mano.teneneaportata df man
Observar y siempre tener a disposición este
texto de sequridad adjunto.

Ter em atenção o texto de segurança anexo e

guardá-lo para consulta.

DK

PL

CZ

Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende I nærheden.
Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.
Beakta bifogad säkerhetstext och håll den T

beredskap.
Huomioi ja säilytä oheiset varoitukset.
Соблюдать технику безопасности, сохранить

инструкцию для дальнейших обращений.
Przestrzegać załączonego tekstu dotyczącego
bezpieczeństwa i mieć go zawsze pod reką.
Dodržujte tento přiložený bezpečnostní text a
mějte ho po ruce.

HA mellékeltkelt biztonsági szöveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozásra készen.

2019 Revell GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF REVELL GMBH, GERMANY. www.revell.de

Rešpektujte priložený bezpečnostný text a

ucnovajte no pre buduce douchovajte ho pre budúce použitie.
RORespectaţi textul de siguranţă ataşat şi

păstrati-l la îndemână.
Спазвайте приложения текст за безопасност
и го дръжте под ръка за справки.
Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

Ο Λάβετευπόψη σας το συνημμένο κείμενο
ασφαλείας και φυλάξτε το ώστε να ανατρέχετε
σε αυτό όποτε χρειάζεται.
Ektekiqüvenlik talimatlarını dikkate alıp,
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

04952-0379
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Weitere Tipps und Tricks.
Additional tips and tricks.
Conseils et astuces
sunplemensupplémentaires.
Andere tips en trucs.
Ulteriori consigli e
suggerimenti.
Consejos y sugerencias adi-
cionalesciona
Mais dicas e truques.

Flere tips og tricks.
NOFlere tips og tricks.

Ytterligare fips och tricks
piksoia

Lisää vinkkejä ja niksejä.
Другие советы и хитрости.
Dalsze wskazówki i sugestie.
Dalši tipy a rady.
További ötletek és fogások
Dalšie tipy a triky.at

RAlte sfaturi şi trucuri.

Други полезни съвети и
Трикове.

Nadalinji nasveti in zvijače.

Οο Πρόσθετες συμβουλές και
κόλπο

Diger öneriler ve ipuçları.

www.revell.de



Kleben
GGlue
F Coller

Limenn

IncollarяIncollare

Bemalen
Paint
Peindre
Beschilderen

Colorare

Wahlweise
Optional
Facultatif

D Opcional
Valgfri

Pegamento
PT Colar

Pintar
Pintar

Lim Mal
NO Lime NO Male

Limmа Mala
Liimaa Maalaa

Клеить Раскрасить
Przykleić Pomalować

SiepenSlepeni Pomalovat

Ragassza rà
Lepit

RLipiti
triet

Vonsiti

Залепете Боядисайте
Prilepite SPobarvaite

Pobarvajt
Ο Κολλήστε Ο Βάψτε

Yapistirma Boyama

*

Naar keuze
FacoltaFacoltativamente

Opcional

NValofritt

Valinnaisesti
На выбор
Opcionalnie
Volite

Valasztas szerin
Alternativ
Optional
По избор
Izbirno

6 Προαιρετικό
Opsiyonel

Abbildung zusammengesetzter Teile.
Illustration of assembled parts.
Figure représentant les pièces assemblées.
Afbeelding van samengevoegdeAfbeelding van samengevoegde onderdelen.

Foto delle parti assemblate.
Figura de las piezas montadas.
Ilustração das peças montadas.
Illustration af samlede dele.

NFigur ay sammensatte deler.
Rildoatta detalioe
Bild på sammansatta detaljer.
Koottujen osien kuva.
Изображение смонтированных деталей.
Rysunek połączonych części.
Tobrarc di

Osszerakott alkattreszek dida.

Obrázok dielov, ktoré sa majú zmon
RFiqura reprezentând piesele asamblat

Изображение на сглобените
Slika sestavlienih deloy.

6 Απεικόνιση των τοποθετημένων μερών.
Birleştirilmiş parçalar resmi.

Clean

Klarsichtteile
Clear parts
Pièces transparentes
Transparente onderdelenTransparente onderdel
Parti trasparenti
Piezas transparentes
Peças transparentes
Klare de

NO Klare deler
Geponskinlioa detalieGenomskinliga detaljer
Läpinäkyvät osat
Прозрачные детали

Przezroczyste części
PobleZYST CES
Atisto
Atlátszó alkatrészek

Čire diely
RPiese transparente

Прозрачни части
Prozorni deli
Prozoni dell

Ο Διάφανομέρη
Seffaf parcalar

Mit Klebeband fixieren.
GAttach with adhesive tapAttach with adnesive tape,

Fixer à l'aide de ruban adhésif.
Met plakband vastzetten.
Fissare con nastro adesivo.
Fijar com adhesiva
Fixar com fita adesiva.Fixar com fita adesiva
Fastgoør med tapе.

Fixera med telp.
Kiinnitä liimanauhalla.

Зафиксировать липкой лентой.
Przymocować za pomocą taśmy samoprzylepnej.
Připevněte lepicí páskou.
Rögzítse ragasztószalaggal
Fixuite lepiacou páskou
Fixati cu bandă adezivăFixaţi cu banda adeziva
Фиксираите с тиксо

Pritrdite z lepilnim trakom.
Ο Στερεώστμε κολλητική ταινία

Yapıştırma bandı ile sabitleyin.

DBauteile trocknen lassen.
Allow the parts to dryAllow the parts to dry.
Laisser sécher les pièces
Oderdelen laten drogen.
Lasciare asciuqare i componenti.
Dejar secar las pieza

PD Deixar as pecas serar
PDeixar as peças seca

Lad delene tørre.
NTørk komponenter.

Låt komponenterna torka.
Anna rakenneosien kuivua.

В Дайте деталям выгохнуть.
Дайте деталям высохнуть.
Pozostawić elementy konstrukcji do wyschnięcia.
Nechte dily uschnou
Hagyja meqszáradi az alkatrészeket.
Konštrukčně diely nechaite vyschnút
Lăsați componentele să se usuce

• Оставете сглобените части да изсъхн
Osušite sestavne dele

G Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν.
Yapı parçalarını kurumaya bırakın.

Bauanleitung sorgfältig lesen.
GReadRead thethe asassembly instructionsuctions carefully.care

Lisez attentivement les instructions de montage.
Bouwinstructies zorgvuldig doorlezen.
Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio.
Lea cuidadosamente las instrucciones de montaje.

Ler atentamente as instruções de montagem.
Laæs byggevejledningen omhyggeligt.

NLes byggeanvisningen nøye.
Monteringsinstruktionerna skall läsas noggrant.
Lue kokoamisohie huolellisesti.

Внимательно прочитайте инструкцию по сборке.
Dokładnie przeczytać instrukcję montažu.
Přečtěte si pečlivě návod k obsluze
Figyelmesen olvassa el a szerelési útmutatót.

SK Nåvod na montáž starostlivo prečitaite
Cititi cu atentie instructiunile de montare.

Прочетете внимателно упътването за монтаж
Skrbno preberite navodila za sestavo.

Ο Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες κατασκευής.
Yapı kılavuzunu dikkatle okuvun.

*

kg

Mit einem Messer abtrennen.
Detach with knife.
Détacher au couteau.

Met een mesie afsniiden.
Senarare con un coltelloSeparare con un coltelld
Separar con cuchilld

PD Separar com uma faca.
Skær af med en kniv.
Separer med kniv

Skall skilias ay med en knivSkall skiljas av med
Erota veitsellä.
Отделить ножом.
Oddzielić za pomocą noża.
Oddělte no
Válassza le késselValassza le kessel
Oddelte nožom

RDesprindeți cu un cuţit.
Откъснете с нож

Odrežite z ustreznim rezilom.

σ Αφαιρέστε με ένα μαχαίρι,
Bir biçak ile kesin.

Zur besseren Ausbalancierung mit einem Gewicht beschweren.
Add weight for improved stability.

FPour une mise en place correcte allourdir.
NVoor evenwicht gewicht aanbrengen.

Aggiungere un er migliorare la stabilità.Aggiungere un peso per migliorare la stabilità.
Anadir peso para una mayor estabilidad.

PPara melhor estabilidade colocar um peso

Tilfoi vægt for at forbedre stabiliteten
Leaa til vekt for en bedre stabilitet

Belastas med en vikt för bättre balansering.
Painota painolla parempaa tasapainottamista varten.
Для лучшей балансировки утяжелить грузом.
Aby zapewnić równoważenie, obciążyć ciężarkiem.
Pro lepčí vyvážení zatěžte závaim

A jobb kiegyensúlyozás érdekében használjon súlynehezéket.
Pre lepšie vyváženie zaťažte závažím

RAplicati o greutate pentru o mai bună stabilitate.
За по-добър баланс поставете тежес
Za bolišo izravnavo obtežite z utežio.

Ο Προσθέσταντίβαρο για καλύτερη σταθερότητα.
Daha iyi bir dengeleme için ağırlik yerleştirin.

DE Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.
Soak and apply decal
Mouiller et appliquer les décalcomanies.
Transfer in water even laten weken en aanbrengen.

Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarla.
Mojar y aplicar calcomanias.

PDAmolecer o decalque em água e aplicar.
Gør overføringsbilledet vådt og sæt det på.

NMyk opp avtrekkingsbildet i vann og sett på.

Blotlägg dekalen ivatten och sätt på den.
Pehmitä siirtokuva vedessä ja siirrä paikalleen.
Опустите переводную картинку в воду и нанесите её.
Namoczyć kalkomanie w wodzie i przykleić.
Nechte obtisk odmočit ve vodě a přilepte.
Meritse vízbe és helvezze fel a matricat

obrazorcte vody a na plochu.Obtlačkový obrázok namočte do vody a priložte п
inmuiaţi abţibildul în apă şi aplicaţi-l.
Потопете ваденката във вода и я поставете

Prelepnico namakaite v vodi. In namestite

Ο Μουσκέψτε σε νερό και τοποθετήστε τις χαλκομανίες.
Çıkartmayı suda yumuşatın ve takın.

DECAL

* *

Zur Anbringung der Abziehbilder empfohlen.
Recommended for affixing the decals.
Recommandé pour l'application des décalcomanies.
Aanbevolen yoor het aanbrengen van de transfer
Aanbevolen voor het aanbrengen van de transters.
Raccomandato per l'applicazione delle decalcomanie.
Recomendado para fijar bien las calcomaní
Recomendado para a fixação dos autocolantes.
Anbefales til anbringelse af overføringsbillederne
Anbefales til å feste avtrekksbilderAnberales

derad for montering ay klisterdek
Rekommenderad for montering av klisterde
Suositellaan siirtokuvien siirtämiseen.

Рекомендуется для нанесения переводных картинок.
Zalecane do przyklejenia kalkomanii.
Doporučuieme k umisteni obtiskovacích obrázků.
oporicujeme kunistent ooiskovab

A matrica feinelyezesenez ajaninato.
Odporúča sa pre umiestnenie obtlačkového obrázku.
Recomandat pentru aplicarea abtibildurilor.
Препоръчва се за поставяне на ваденки.
Pri nameščanju nalepnice priporočamo.Pri namescanju nalepnice priporocamo.

Ο Συνιστάται για την τοποθέτηση των χαλκομανιών.
Çikartmaların takılması için önerilir.

Zur Anbringung der Klarteile empfohlen.
Recommended to fix clear parts.
Recommandé pour fixer les pièces transparentes.

evolen voor het aanbrengen van transparante delen.
en voor het aanbrengen van transparant

accomandato per l'applicazione delle parti trasparenti.
Recomendado para fijar las piezas transparentes
Recomendado para a aplicação das peças transparentes.
Anbefales til anbringelse af de klare dele.

NAnbefales til å feste klare deler
Anbelales i a leste klare deleF
ekommenderad tor montering av de genomnomskinliga detaljerna.

Suositellaan läpinäkyvien osien siirtämiseen.
ндуется для крепления прозрачных деталей.

Zalecane do przyklejenia przezroczystych części.
Doporučuieme k umistění půbledoých dilú

S darabok folezaolbat
Az atlatszo darabok telhelyezesehez ajanlhato

Odporúča sa pre umiestnenie čírych dielovV.
Recomandat pentru aplicarea pieselor transparente.
Препоръчва се за поставяне на прозрачни части.

PriPri nameščanjunamescanju prozornihprozornih delovdelov priporočamo.prрогoсaтo.

6 Συνιστάται για την τοποθέτηση των διάφανων μερών.
Seffaf parçaların takılması için önerilir.

* Not included
Non fourni

Nicht enthalten

hoort niet tot de levering
Non InciuSo
No incluido

D Não incluído
Medfolger ikke

Ikke inkludert

Ei sisälla
Не содержится

DNie wchodzi w zakres dostawy
Neni obsaženo
Neni obsazeno
Nem tartalmazza
Neobsahuje
Nu este inclus
Не се включва в комплекта

Ni priloženo
NPMOLCραβάνεται

Ο Δεν περιλαμβάνεται
İçermiyor

04952
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Benötigte Farben /
Required colours

Peintures nécessaires
NLBenodigde kleuren

Colori necessari
Colores necesarios
Cores necessárias

Nødvendige farver

Nødvendige farger
Erforderliga färger
Tarvittavat värit

Необходимые краски
Potrzebne kolory
Potřebné barvy
Potrebne barvy

HU Szükséges színek
Požadované farby
Culori necesare
Необходими цветове
Potrebne barve

6 Απαιτούμενα χρώματα
TRGerekli renkler

04 A 09
B

Weiß glänzend Anthrazit matt
GBWhite alossgioss Anthracite mattAnthracite matt

Anthracite mat
NWit glanzend Antraciet mat

Antracite opaco
Antracita mate

Π

Blanc brillant

Bianco lucidoBlanco lucido

Blanco brillante
PT Branco brilhante

Hvid blank

NO Hvit glansende
Vit blank
Valkoinen kiiltävä

Белый глянцевый

Biały błyszczący
Bilá lesklý
Fehér, fényes
Biela lesklý

ROAlb strălucitor
Бяло гланцово

Bela sijoča

6R Άσπρο γυαλιστερόGR

TR Beyaz parlak

D Antracite mate

Antracitgrå mat
NOAntrasitt matt

Antracitgrå matt
Antrasiitinharmaa mattaAntrasiitinnarmaa

Антрацит матовый
Antracyt matowy

Antracitová šedá matný
Antracit, fénytelen
Čierna uhľová matný

RAntracit mat

• Антрацит матово
Antracit mat

Ο Γκρι ανθρακί ματ
Antrazit mat

99 C

Aluminium metallic

Aluminium metalicAluminium metallic

Aluminium métallique
DAluminium metallic

Alluminio metallicoAlluminio metaliico
Aluminio metálico
Aluminio metálico

Aluminium metallisk

NOAluminium metallic
Aluminium metallic

Alumiini metallinenAlumiini metallinen

Аллюминий металлик

Aluminium metaliczny
Hliníková metalízový

Alumínium metál
Hliniková metalíza

Aluminiu metalic
Алуминий металик
Aluminijasta kovinska

GRΟ Αλουμίνιο μεταλλικό
Aluminyum grisi metalik

Acik gri ipeksi mat
GR Γκρι ανοιχτό σατινέ

Ljusgraå sidenmatt
Vaaleanharmaa silkkimatta
Светло-серый шелковисто-матовый

PJasnoszary jedwabiście matowy
Světlá šedá jemně matný
Világosszürke, fakóselymes

SSvetlo sivá hodvábne matný
Gri-deschis satinat
Светлосиво коприненоматово

Svetlo-siva svileno-mat

NOLysgrá silkematt

Kirli gri mat
GR ΓκρΙ ποντικί ματ

Mišje-siva mat

6 Мишосиво матово

Myšacia sivá matný
RO Gri-soarece mat

Egérszürke, fénytelen

PSzary mysi matowy
Mvši šedá matný

Мышино-серый матовый

Hiirenharmaa matta
SMusgrá matt
NOMusegrá matt

Metalik metalik

Železna kovinska
6 Χρώμα σιδήρου μεταλλικό

Желязо металик

RO Fier metalic

Ocelová metalízový
Acélmetál

SK Ocelová metalíza

Grafit metaliczny
Сталь металлик

Teräs metallinen

Jern metallic
Stål metallic

TYaprak yeşili ipeksi mat

Listnato-zelena svileno-mat
GR Πράσινο σατινέ

В Зелена шумашума копркоприненоматово

ROVerde-frunză satinat

Zielony w odcieniu liści jedwabiście matowy
Listova zeleň jemně matný

dtakáselvmetnyLombzöld, fakóselymes
Listová zelená hodvábne matný

Зелёная листва шелковисто-матовый

NOLøvgrønn silkematt
Skogsgrön sidenmatt
Lehdenvihreä silkkimatta

1111
Lysegrå silkemat

Gris clair satiné mat
Lichtgrijs zijdemat
Grigio chiaro opaco satinato
Gris claro mate satinado
Cinza claro mate sedoso

BLight qrey silk matt
Hellgrau seidenmatt

Musegrå mat
Cinzento claro mate
Gris claro mate

Gris souris mat
Muisgrijs mat
Grigio topo opaco

Mausqrau matt
GB Mouse grey matt

Aço metálico
Stål metallisk

Acero metálico
Ferro metallico
IJzer metallic
Fer métallique

BIron metallic
Eisen metallid

Verde folha mate sedoso
Løvqrøn silkemat

Verde hoja mate satinado

Loofgroen zijdemat
Verde foglia opaco satinato

Laubgrün seidenmatt
GB Leaf green silk matt

Vert feuillage satiné mat

4

31

Feuerrot glänzend
G Fiery red aloss

FRouge feu brillant
Vuurrood glanzend
Rosso fuoco lucido
Rojo fuego brillante

PDVermelho vivo brilhante
Flammerød blank

NOIldrød glansende
Eldröd blank
Tulenpunainen kiiltävä
Огненно-красный глянцевый

POgnistoczerwony błyszczący
Ohnivě červená lesklý

HU Tűzpiros, fénves
Ohnivá červená lesklý

ena leskly
RO Rosu aprins strălucitor

Огненочервено гланцово

Ognjeno-rdeča sijoča
GR Κόκκινο φωτιάς γυαλιστερό

Alev kırmızısı parlak

76

Hellarau matt

GG Light grey matt
FR Gris clair mat

Lichtarijs mat
Grigio chiaro opaco

ES Gris claro mate
PT Cinza claro mate

Lysegrå mat
NO Lysegrå matt
SLjusgrå matt

Vaaleanharmaa matta
Светло-серый матовый

Jasnoszary matowy
Světlá šedivá matný
Világosszürke, fénytelen
Svetlo sivá matn
Svetio siva mathy

RO Gri-deschis mat
Светлосиво матово

Svetlo-siva matSvetlo-siva mat
GR Γκρι ανοιχτό ματ

Acik qri mat

75% 91 99 25%

DEEisen metallic

GB Iron metallic
Fer métallique
Ilzer metallic
Ferro metallico
Acero metálico
Aco metálico
Stal metallisk

NOlern metallic

etat
Teräs metallinen

SStål metallic

Сталь металлик

PD Grafit metaliczny

Ocelová metalízový
HAcélmetál

Aluminium metallic
Aluminium metallic
Aluminium métallique

DAluminium metallic
Alluminio metallico
Aluminio metálico
Alumínio metálico
Aluminium metallisk

NOAluminium metallic

Železna kovinskaZelezna kovinskа

6 Χρώμα σιδήρου μεταλλικό
Metalik metalik

Aluminium metallicAluminium metalig
Alumiini metallinen
Аллюминий металлик
Aluminium metaliczny

Hliniková metalízový
Alumínium metál

Hliníková metalíza
Aluminiu metalic
Алуминий металик

SAluminiiasta kovinska

G Αλουμίνιο μεταλλικό
Aluminyum qrisi metalik

SOcelová metalízaOcelova me
RFier metalic

Желязо металик



40% 47 K 99 60%

D Mausgrau matt + Aluminium metallic
GB Mouse grey matt

FR Gris souris mat
ND Muisariis mat NDAluminium metallic

Grigio topo opacoGriglo topo opacо
Gris claro mate
Cinzento claro mate

Musegrá mat
NOMusegrå matt

Musgrá matt
Hiirenharmaa mattaHiirennarmaa maп

Мышино-серый матовый
Szary mysi matowy
Myešedá matnýMyší šedá matný

H Egérszürke, fénytelen
SMyšacia sivá matný
0Gri-soarece mat

Gri-soarece mat
В Мишосиво матово
DMišje-siva mat

GR Γκρι ποντικί ματ
Kirli gri mat

Aluminium metallic

Aluminium métallique

Alluminio metallico
Alominio metamce
Aluminio metálico

Alumínio metálico
Aluminium metallisk

NAluminium metallic
Aluminium metallic
Alumiini metallinenAlumiini metalliner
Аллюминий металлик
Aluminium metaliczny

Hliníková metalízový
Alumínium metál
Hliníková metaliza
Aluminiu metalic

Алуминий металик
Aluminijasta kovinska

Ο Αλουμίνιο μεταλλικό
Aluminyum grisi metalik

55

Lichtgrün matt
GLight green mattLight green ma

Vert clair mat
DLichtaroen mat

Verde chiaro opaco

Verde claro mate
Verde claro mate

DLysegrøn mat

NO Lys grønn matt
Ljusgrön matt
Vaaleanvibreä mattaVaaleanvihrea ma
Светло-зелёный матовый

DRozświetlony zielony matowydetony
Světlá zelená matný
Halványzöld, fénytelen
Svetlo zelená matný
Verde-deschis mat

Лъчистозелено матово
SSvetlo-zelena mat

6 Πράσινο ανοιχτό ματ
Acık yeşil mat

90
N

Silber metallic
G Silver metallicSiiver metallio

Argent métallique
NL Zilver metallid

Argento metallico

Plata metálico
DPrata metálico

DSølv metallisk
NO

Silver metalli
Hopea metallinen

Серебрянный металлик
PDSrebrny metaliczny

Stribrná metalízoyStríbrná metalízový
Ezüstmetál
Strieborná metalíza

AArgintiu metalic
6 Сребро металик
SD Srebrna kovinska

Ο Ασημί μεταλλικόGH

TR Gümüş rengi metalik

95% 5%

19x 1x

DE Beispiel: mischen
GBGB Example: mixing

Пример: смешива

Przyktad: mieszaćPrzvkład: miesza

FR Exemple: mélanger Přiklad: mícháni
Voorbeeld: mengen Példa: keverés

Esempio: mescolare (SK) Priklad: miešanie
ES Ejemplo: mezcla Exemplu:
PT

DK
exempio: mistural
Eksempel
Exemplo: misturar amestecaream core

blanding Пример: смесва
NO Eksempel: blanding Primer: mešanje
SE Exempel: blanda Ο Παράδειγμα:

Esimerkki: ανάμειξ
sekoittaminen Örnek: karıştırma

5
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Nicht benötigte Teile
GParts not used.Parts not used.

Pièces non utilisées.
NDNiet benodiqde onderdelen.

Parti non necessarie.
Piezas no utilizadas.
Peças não utilizadas.

Dele der ikke skal bruges

NODeler som ikke er nødvendige.
Ej nödvändiga delar.
Tarpeettomat osat.

Неиспользуемые детали.
Niepotrzebne części.
Nepotřebné díly.

HU Szükségtelen alkatrészek.
Nepotrebné dielyNepotrebne diely.

RO Piese care nu sunt necesare.
Ненужни детайли
Nepotrebni deli.

GR Μη χρησιμοποιούμενα μέρη.
Gerekli olmayan parçalar.
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A

Ersatzteile benötigt?

Kein Problem. Einfach den Revell-Service mit Angabe von Artikel- und Teilenummer
kontaktieren. Entweder unter service@revell.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Bünde

*Wir bitten um Verständnis, dass eine Gewährleistung nur bei aktuellen Artikeln,
die im Zeitraum der letzten 24 Monate erworben wurden, übernommen werden

kann. Mit der Ersatzteil-Bestellungatzteil-Bestellung könnenkönnen Kosten z.B. für Verpackung und
Versand entstehen. Ob diese Kosten anfallen wird im Vorfeld schriftlich durch
unseren Service mitqeteilt. Das Angebot kann dann angenommen oder abgelehnt

werden. Unfrei eingesandtegesandte Ersatzteil-Bestellungen werden von uns nicht ange
nommen! Dieser Direktservice gilt für die Länder Deutschland, Benelux,
Österreich, Frankreich, Großbritannien. Ersatzteil-Bestellungen aus den übrigen
Ländern werden über die jeweiligen Distributeure abqewickelt. Bitte kontakten
Sie Ihren Händler.

Besoin de pièces de rechange ?

Ilvous suffit de contacter le service Revell et d'indiquer la référence de l'articleII vous suffit de contacter le service kevell et d indiquer la rerference de rarticie
et de la pièce. Soit en écrivant par mail à france@revell.de (uniquement pour la
France) ou par courrier à Revell GmbH, Département X, Henschelstr. 20-30,
D-32257 Bünde.

*La qarantie s'applique pour les articles présents au cataloque et achetés au
cours des 24 derniers mois. Merci de votre compréhension. LaLa commande de
pièces de rechange peut donner lieu à des frais supplémentaires, par ex. pour
l'emballage et le port. Notre service client vous en informera au préalable par
écrit. Vous pourrez accepter ou refuser le devis. Nous n'acceptons pas les

commandes de pièces de rechange envoyées sans affranchissement! Ce service
direct est valable pour les pays suivants: Allemagne, Benelux, Autriche, France,ifect estvaiable po les pays suiva agne, be,
Grande-Bretagne. Les commandes de pièces en provenance d'autres pays sont
traitées par les distributeurs correspondants. Veuillez contacter votre revendeur.

Need spare parts?

No problem. Contact Revell Service with the item number and part numbers you
need: service@revell.de or Revell GmbH, Unit 10, Old Airfield Industrial Estate,
Cheddington Lane, Tring, Herts, HP23 4QR, Great Britain.

*We request your understanding that a warranty can only be accepted for current
articles which have been purchased in the last 24 months. Orders for spare parts
may also be subject to costs for packaging and shipping. You will be notified in
advance by our Service department if such costs are incürred. The offer can then
be accepted or rejected. We will not be able to process any postal requests

unless correct postage has beenbeen applied to mailing! This direct service applies
to the countries: Germany, Benelux, Austria, France, and the United Kingdom.
Spare part orders from other countries are processed by the local distributors.
Please contact your dealer.

Hebt u reserveonderdelen nodig?

Geen probleem! Neem eenvoudig contact op met de klantenservice van Revell
en geef ons het artikel- en onderdeelnummer door. U kunt ons bereiken op
service@revell.de of per post: Revell GmbH, Afdeling X, Henschelstr. 20-30,
32257 Bünde.

*Wij vragen uw begrip voor de omstandigheid, dat er alleen garantie kan worden
geboden voor actuele artikelen, die in de afgelopen 24 maanden zijn gekocht.
Met het bestellen van reserveonderdelen kunnen kosten gemoeid zijn, bijv. voor
verpakking en verzending. U wordt vooraf schriftelijk door onze klantenservice
op de hoogte gesteld als er kostenkosten zouden ontstaan.ontstaan. Het aanbod kan dan worden
aangenomen of afgewezen. Wij nemen geen ongefrankeerde bestellingen van
reserveonderdelen aan! Deze rechtstreekse service wordt verleend in de landen
Duitsland, de Benelux, Oostenrijk, Frankrijk en Groot-Brittannie. Bestellingen
van reserveonderdelen in de overige landen worden afgewikkeld via de betreffende
distributeurs. Neem hiervoor contact op met uw verkoper.
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